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Glossary of Verbs

This glossary provides both the present tense and past tense conjugations for the subject “I,” making it
possible for you to determine how to conjugate irregular verbs.

English Transcription Arabic First Person First person
Present Tense Past Tense
absent, to be gab wle kan-gib gbt
able, to be qdr B kan-qgdr gdrt
absorb Srb G kan-38rb Srbt
abort (a fetus) sqqt L kan-sqqt sqgtt
accept gbl Jad kan-gbl gblt
accomplish Hggeq d§; kan-Hggeq Hggeqgt
accuse ttahm eg—l kan-ttahm ttahmt
accustom teuwd Jgah kan-tsuwd teuwdt
wllf il kan-wllf wllft
ache wie =) kan-wjeg wjet
drr g kan-drr drrit
acknowledge gtarf b w G kan-gtarf etarft
Zggﬂg:gtg(vjlt\t]v;tﬁ?g?hr?s% tearf mga @n ol kan-tgsarf tearft
terrf mga & il kan-terrf terrft
add zad 33 kan-zid zdt
adopt (a child, an idea) tbnna Q_u.\ kan-tbnna tbnnit
advance tgddm A kan-tgddm tgddmt
advise nsH s kan-nsu nsHt
affect attr ¢la e kan-attr attrt
afraid (of), to be xaf (mn) () <la kan-xaf xft
age (get old) srf b kan-8rf Srft
agree (with) ttafqg (mga) (=) dal.n kan-ttafqg ttafqgt
amuse ngst L kan-nsst n¥stt
duuk JE N kan-duuk duukt
analyze ullel Ja kan-ullel ullelt
angry, to be tqllq Sl kan-tqllq tqllqt
annoy sddg gaa kan-sddg sddegt
answer jawb —gla kan-jawb jawbt
appear ban ok kan-ban bnt
applaud sffq Ghaa kan-sffqg sffqgt
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English Transcription Arabic Present Tense Past Tense
apply (arule, anidea) tbbg Gk kan-tbbg tbbgt
apply for (a job) gddm talab T kan-gddm gqddmt
appoint eiyn Cne kan-¢iyn siynt
approach grrb mn O B kan-qgrrb grrbt
argue (with) txasm (mga) (&) palas kan-txasm txasmt
arrange rttb g kan-rttb rttbt
arrest sb gdd oM kan-3dd gddit

Hbs IBTEEN kan-ubs Hbst

gbt gla e b kan-gbt gbtt
arrive wsl Gy kan-wsl wslt
arrive, to make wssl Jas kan-wssl wsslt
ascend tle o kan-tlg tlet
ask suwl J o kan-suwl suwlt
ask (in marriage) xtb abad kan-xtb xtbt
assemble (parts) rkkb o, kan-rkkb rkkbt
attack hjm ¢la S axa kan-hjm hjmt
attempt Hawl Jsla kan-Hawl Hawlt
attend udr £ & pas kan-udr Hdrt
attention, pay rdd 1l-bal Jult & kan-rdd 1l-bal | rddit 1-bal
Hda rasu ol (o kan-nHdi rasi Hdit rasi
avoid tjnnb (i kan-tjnnb tjnnbt
banter tflla L kan-tflla tfllit
bargain tEttr ks kan-tSttr tEttrt
bark nbu o kan-nbH nbut
bathe gsl SN kan-gsl gslt
tHmmem em kan-tummem tHmmemt

be kan oK kan-kun knt
beat (drum) tbbl Gk kan-tbbl tbhblt
beat sb (in a game) glb Qle kan-glb glbt
become wlla . kan-wlli wllit
become accustomed wllf il kan-wllf wllft
befriend tsaHb mga & b kan-tsaunb tsanbt
beg rgb "y kan-rgb rgbt

tlb il kan-tlb tlbt
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begin bda Y kan-bda bdit
belch/burp tgrrg g kan-tgrrg tgrrgt
believe sb tiyqg ] kan-tiyqg tiygt
believe (in) amn (b) (<) o kan-amn amnt
benefit (from) stafd (mn) (c) s kan-stafd stafdt
betray xan RES kan-xun xnt
bigger, to make kbbr B kan-kbbr kbbrt
birth, to give wld o kan-wld wldt
bite gdd ac kan-¢dd gddit
blow up (with air) nfx &4 kan-nfx nfxt
blow up (explode) frgg S kan-frgg frgst
boil glla L kan-glli gllit
born, to be tzad S5 kan-tzad tzadt
borrow tsllf il kan-tsllf tsllft
bow udr A kan-Hdr udrt
break hrrs ep kan-hrrs hrrst
broken, to be thrrs e kan-thrrs thrrst
break down (machine) txssr BRES kan-txssr txssrt
breathe tnffs u.as.u kan-tnffs tnffst
bring jab cla kan-jib jbt
brush (hair) m3t L kan-m3t mStt
build bna it kan-bni bnit
burn HrQ S kan-Hrqg Hrgt
burnt, to be tHrg Bad kan-turg turgt
burst (pipe) tfrgg S8 kan-tfrgg tfrggt
bury dfn ofa kan-dfn dfnt
buy Sra G kan-38ri 8rit
call elivt 1/¢la Hefd B kan-giyt elvtt
call on the phone t(ij]ldiofin Ol o kan-drb drbt

eivt 1 J e kan-¢iyt iyttt
\(l:vzzlm),/)to be (to not thnna ‘51.4_1 kan-thnna thnnit
can gdr B kan-gdr gdrt
camp xiym NEN kan-xiym xiymt
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English Transcription Arabic Pliierssénpte'ltzgge F;;S;t?rirr?:;
capture gbt BBy kan-gbt gbtt
care of, to take thla £ o D kan-thla thlat
carry hzz “» kan-hzz hzzit
carve (wood) ngs g kan-ng3 ngst
cash srrf S pa kan-srrf srrft
catch gdd KN kan-3dd gddit

gbt ANy kan-gbt gbtt
catch up (with) xlt ¢la o ks kan-x1t xltt

lug ¢la e 3l kan-1Hg lugt
cause sbbeb i kan-sbbeb sbbebt
tsbbeb f [ kan-tsbbeb tsbbebt

celebrate Htafl b o ds.\; kan-utafl Htaflt
censor (prices, film) ragb ) kan-ragb ragbt
change bddl S kan-bddl bddlt
change (money) srrf & e kan-srrf srrft
change (weather) tbddl Jag kan-tbddl tbddlt
charge of, to be in tkllf b o sy kan-tkllf tkllft
cheat gss he kan-gss gssit
cheat (exam) ngl Ju kan-ngl nglt
cheat out of Smt Crad kan-3&mt Smtt
chew mdg 9 kan-mdg mdgt
choose xtar Bt kan-xtar xtarit
churn mxd ada kan-mxd mxdt
clap sffqg Gha kan-sffqg sffqgt
clarify SrH o kan-8ru Srut

wddH C_“.’Aj kan-wddu wddHt
clean ngga é.u kan-nggi nggit
clean (pipes) STrru z kan-srrH srrut
climb tlg o kan-tlg tlet
clog xng JEEES kan-xng xngt
close sdd KW kan-sdd sddit
close eyes gmmd At kan-gmmd gmmdt
cold, to make brrd EPY) kan-brrd brrdt
collapse rab o kan-rib rbt
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collect jmg ey kan-jmg jmet
come ja [EN kan-ji jit
comment ¢llg Sle kan-g1llg ¢llgt
compare garn bin om oot kan-garn garnt
complain about tkka mn e S kan-t&kka t8kkit
complain to t8kka ¢la e s kan-t&kka t¥kkit
complete kmml Jas kan-kmml kmmlt
concentrate rkkz <, kan-rkkz rkkzt
concern hmm a8 kay-hmm hmm
concerned with, to be httm b Qs kan-httm httmt
confess gtarf e kan-gtarf etarft
confuse HiyT s kan-Hiyr Hiyrt
confused, to be Har s kan-Hir Hrt
congratulate hnna i kan-hnni hnnit
conjugate srrf Sy kan-srrf srrit
connect rbt Ly kan-rbt rbtt
consult (with) tSawr (mga) (&) oo kan-t8awr t3awrt
contact tasl b « o kan-tasl taslt
I e
continue in sth stamr f G e kan-stamr stamrt
continue studies tabs &l kan-tabg tabst
contribute sahm aals kan-sahm sahmt
control tukkm £ < aSas kan-tHkkm trkkmt

ragb 8 kan-ragb ragbt
cook tiyb il kan-tiyb tiybt
cooperate (with) teawn (mga) (&) Cosls kan-tgawn tgawnt
cope sllk AL kan-sllk sllkt
copy (by hand) ngl Ju kan-ngl nglt
copy (photocopy) nsx G kan-nsx nsxt
correct SHHEH CA.A kan-sHHeH SHHeHt
cost swa & o kan-swa swit
cough kuH =S kan-kuH kuuit

kub s kan-kub kubt
count Hsb e kan-usb Hsbt
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cram into x8a PN kan-x&1 x8it
crazy, to be HmMg Gea kan-umg HmMgt
crazy, to make HMmMg Gea kan-ummg HMMgt
create xlg Gl kan-xlqg xlgt
cross (road) ate adad kan-qgtg atet
cross-breed 1ggm A kan-1lggm 1gqmt
cry bka &S kan-bki bkit
cry, to make bkka e kan-bkki bkkit
cure dawa EN kan-dawi dawit
cured, to be bra ey kan-bra brit
cut ate ot kan-gtg gtet
cut (hair) HsSSn Coa kan-ussn Hssnt
cut/injure (skin) jru A kan-jru jrut
cut/injured, to be tjru s kan-tjru tjrut
cut( a pattern from cloth) fssl Jad kan-fssl fsslt
damage XSST BN kan-xssr xssrt
dampen fzzg L kan-fzzg fzzgt
damp, to get fzg ! kan-fzg fzgt
dance StH hd kan-&tu Stut
deafen smmk EN kan-smmk smmkt
deal with sb teaml mga e Jalas kan-tgaml tgamlt
decide grrer Be: kan-grrer grrert
declare eln Ole kan-¢ln glnt
decrease ngs Ualy kan-ngs ngst
dedicate hda RS kan-hdi hdit
defeat glb e kan-glb glbt
defend dafs sla e adls kan-dafg dafet
define ndded s kan-udded nddedt
defy tHdda XN kan-tudda tuddit
delay ettl Jhe kan-ettl sttlt
deprive Hrm PN kan-Hrm Hrmt
descend hbt Jawa kan-hbt hbtt

nzl Jdoy kan-nzl nzlt
describe wst Caag kan-wsf wsft
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deserve staHng i kan-staug staHgt
design xttet Lhs kan-xttet xttett
desire strongly mat gla JATSELADS kan-mut mtt
destroy hddm A kan-hddm hddmt
develop tuwr ek kan-tuwr tuwrt
develop (film) Xrrj zA kan-xrrj xrrijt
die mat e kan-mut mtt
differ (from) xtalf (mga) (=) albia kan-xtalf xtalft
dig Hfr B kan-Hfr Hfrt
digest hdm mar kan-hdm hdmt
dinner, to have tsSSa (s kan-t¢83a te88it
direct wijh g kan-wjjh wjjht
direct (as an order) amr Sl kan-amr amrt
dirty, to make WSSX Fs kan-wssx wssxt
dirty, to get tussx g kan-tussx tussxt
disappear gbr g kan-gbr gbrt
discipline addb < kan-addb addbt

rbba =g kan-rbbi rbbit
discover ktasf o< kan-ktadf ktadft
discuss (a topic) nags ity kan-nagsd nagst
dislike ma-Hml -3 Slea Lo ma-kan-uml-3§ ma-Hmlt-3§

krh s S kan-krh krht
dissolve sth duwb g kan-duwb duwbt
distribute frrq RS kan-frrqg frrgt
distance oneself (from) bged (mn) (cs) 2 kan-bged bgsdt
divide gsm and kan-gsm gsmt
divorce tllg ik kan-tllg tllqgt
dizzy, to get dax Fh kan-dux dxt
dizzy, to make duwx Fs kan-duwx duwxt
do dar A kan-dir drt
drag jrr a kan-jrr jrrit
draw rsm g kan-rsm rsmt
svr;\ll;/ up (water from a ibd - kan-jbd Sbdt
dream (about) Hlm (b) (<) A= kan-Hlm Hlmt
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dress lbs o kan-1bs lbst
dress up (slang) tfrks oS kan-tfrks tfrkst
drink Srb il kan-8rb Srbt
drink, to make Srrb g kan-3rrb Srrbt
drip qtr ad kan-gtr gtrt
drive sag Kla kan-sug sgt
drive crazy HMmMQg Gea kan-ummg HMmMgt
drop sth tiyH b kan-tiyH tiyHt
drown grq S kan-grq gragt
drunk, to get skr S kan-skr skrt
dry, to get nsf ads kan-ngf nsft

yvbs gy kan-ybs ybst
dry sth nssf Cads kan-ns&f nssft

ybbs g kan-ybbs ybbst
dry (a wet floor) jffef Caia kan-jffef jffeft
dye sbg doa kan-sbg sbgt
earn (money) suwr Jya kan-suwr suwrt
easy, to make shhl Jew kan-shhl shhlt
eat kla AL kan-akul klit
eat breakfast ftr had kan-ftr ftrt
eat lunch tgdda G4 kan-tgdda tgddit
eat dinner tes8a (e kan-tg¢&8a te88it
economize gtasd dats kan-gtasd gtasdt
elect ntaxb (A% kan-ntaxb ntaxbt
embarrass sh HSSm N kan-ugsm HESmt
embarrassed, to be HEm PREN kan-HSm HEmMEt
embrace gang Sile kan-¢ang sangt
embrace Islam slm Al kan-slm slmt
emigrate hajr ala kan-hajr hajrt
empty xwa XS kan-xwi xwit
encourage SR s kan-&jj¢ &jjet
enjoy sth tbre g o kan-tbrg tbret
enroll tsjjl Jaas kan-tsjjl tsjjlt
enter dx1l Jaa kan-dx1 dxlt
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English Transcription Arabic First Person First Person
Present Tense Past Tense
envy Hsd KWEN kan-usd Hsdt
erase msH e kan-msH msHEt
mHa e kan-mui mHit
escape hrb T kan-hrb hrbt
estimate gddr B kan-gddr gddrt
evacuate xwa G kan-xwi xwit
(house/country)
evict Xrrj zA kan-xrrj xrrijt
evolve ttuwr gk kan-ttuwr ttuwrt
exaggerate (slang) balg &b kan-balg balgt
exchange tbadl mga & Jols kan-tbadl tbadlt
exhibit grd Uae kan-grd grdt
exit ey zA kan-xrj xrjt
expensive, to get gla e kay-gla gla
experience jrrb A kan-jrrb jrrbt
expire tgada ol kay-tgada tgada
explain Sru B kan-8ru Srut
fssr ud kan-fssr fssrt
explode tfrgg S8 kan-tfrgg tfrggt
exploit stagl i kan-stagl staglt
export sddr a kan-sddr sddrt
express gbbr e kan-¢bbr gbbrt
exterminate tx1lls mn ) uah.n kan-tx1ls tx1lst
face tgabl mga e dils kan-tgabl tgablt
facilitate shhl Jes kan-shhl shhlt
fail sqt Laa, kan-sqgt sgtt
faint sxf U kan-sxf sxft
fall tan s kan-tin tHt
fall, to make tiyu kb kan-tiyu tiynt
fake ZUWTY BYS kan-zuwr zZuwrt
fart HZQg S kan-Hzqg HzZgt
falsify ZUWY 9 kan-zuwr zZuwrt
fast sam ala kan-sum smt
fear xaf A kan-xaf xft
feed wkk1 5y kan-wkkl wkklt
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feed fodder e11f e kan-¢11f el1ft
feel HSS e kan-Hss Hssit
ferment Xmr ed kan-xmr xmrt
fight (physically) tdabz s kan-tdabz tdabzt
fill (intransitive) gmr s kan-gmr gmrt
fill out gmmr e kan- gmmr gmmrt
fill up smmr s kan- gmmr smmrt
filter sffa b kan-sffi sffit
finance muwl Jse kan-muwl muwlt
find lga A kan-1lga lgit
finish kmm1 IS kan-kmml kmmlt

sala A i kan-sali salit
finished, to be tsala PRI kan-tsala tsalit
fish siyd dia kan-siyd siydt
fix sawb < gba kan-sawb sawbt

slH e kan-slH s1lHt
flatten (bread) grrs a R kan-grrs grrst
flatter (a female) tgzzl b o Joa kan-tgzzl tgzzlt
flee hrb g kan-hrb hrbt
flip glb ld kan-glb glbt
fly tar s kan-tir trt
fold twa S sh kan-twi twit
follow the P kan-tbg tbet
forbid Hrrm PSN kan-Hrrm Hrrmt
force open fre g kan-frg fret
forge (signature) ZUWY BXS kan-zuwr zuwrt
forget nsa P kan-nsa nsit
forgive smH 1 J e kan-smH smHt
foretell tnbba s kan-tnbba" tnbba't
free Hrrer B kan-Hrrer Hrrert

tlg Gl kan-tlqg tlgt
freeze jmd dea kan-jmd jmdt
freeze sth jmmd Jea kan-jmmd jmmdt
fry qla ] kan-gli glit
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fulfill sth Hggeq d§; kan-Hggeq Hggeqgt
full (of food), to be Sbe s kan-8bg Sbet
fun, to make duk Aain kan-duk dukt

nst Ly kan-nst nstt
fun of, to make durk ¢la oo dlaa kan-duuk dHukt
tflla gla Lo i kan-tflla tfllit
gain ksb TS kan-ksb ksbt
rbu =0 kan-rbu rbHt
gamble gmmyr b kan-gmmr gmmrt
gather jmg ey kan-jmg jmet
gather (with people) jtamg @ua kan-jtamg jtamgt
gaze HNnzez PSS kan-Hnzez Hnzezt
generalize g mmem pac kan- gmmem gmmemt
generate wlld d, kan-wlld wlldt
get xda A kan-axud xdit
g&dd A kan-&dd 8ddit
get down hbt Jawy kan-hbt hbtt
get off nzl Jo kan-nzl nzlt
get on rkb ey kan-rkb rkbt
tle &l kan-tlg tlet
get rid of thnna mn (s ‘;Ig_l kan-thnna thnnit
txlls mn ) uah.n kan-txlls txllst
get sick mrd A kan-mrd mrdt
get through daz mn Oe a kan-duz dzt
get up nad Uals kan-nud ndt
get used to wllf il kan-wllf wllft
give gta ke kan-sti stit
give a ride dda ©a kan-ddi ddit
wssl Jas kan-wssl wsslt
give a speech xtb bad kan-xtb xtbt
give back rije &0 kan-rjje rjjet
rdd 3, kan-rdd rddit
give off tllg ik kan-tllg tllqgt
give pain drr “yia kan-drr drrit
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glare at xnzr f RPN kan-xnzr xnzrt
gleam lmg o kan-lmg Imgt

dwa (§ kan-dwi dwit
glue lssqg Geal kan-1ssq lssqt
go mSa e kan-msi mSit
go ahead of/in front of sbqg G kan-sbqg sbqgt
go by daz sla Lo e kan-duz dzt
go out Xrj T A kan-xrj xrjt
go through daz mn O ia kan-duz dzt
go up tle &l kan-tlg tlet
gossip about hdr f S _jan kan-hdr hdrt
govern wkm ¢la PUEN kan-nkm nkmt
grab gbt Jad kan-gbt gbtt
gdd A kan-3dd 8ddit
graze rea U kay-rga rea
greet sllm ¢la ‘_;aeh kan-sllm sllmt
greet one another tsalm Al kan-tsalm tsalmt
grill Swa RN kan-gwi Swit
grind tHn ) kan-tHn tHnt
grow (get older/bigger) kbr BRS kan-kbr kbrt
guarantee dmn Cpan kan-dmn dmnt
guard £SS e kan-¢ss ¢ssit
hand mdd A kan-mdd mddit
hang ellg gl kan-¢11g ellgt
hang to dry nsr PR kan-n&r ndrt
happen wqe & kay-wgg W
jra CA kay-jra jra
tra Coh kay-tra tra
happy, to be fru A kan-fru frut
happy, to make frru A kan-frru frrut
harvest Hsd dan kan-usd Hsdt
hatch tfqgs uagh kay-tfqgs tfggs
hate krh s S kan-krh krht
have end TS endi kan ¢ndi
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hear smg o kan-smg smgt
heat sxxn u;.m kan-sxxn sxxnt
help gawn Ul kan-gawn gawnt
herd STH o kan-srH srut
hesitate trdded 55 kan-trdded trddedt
hide sth xbba N kan-xbba xbbit
hide (oneself) txbba S kan-txbba txbbit
hire (a car) kra S kan-kri krit
hit drb i _pia kan-drb drbt
hit, to be tdrb Qs kan-tdrb tdrbt
hold &dd R kan-sdd gddit
honor Srrf g kan-8rrf Srrft
hope tmnna Q_w kan-tmnna tmnnit
house skkn US...: kan-skkn skknt
hug enng Sic kan-¢nng snngt
hug one another teang Gl kan-tgang tgangt
hungry, to be jag gla kan-jug jet
hunt siyd dia kan-siyd siydt
hurry zrb @) kan-zrb zrbt
hurt drr ‘i kan-drr drrit
ignore (slang) miyk ¢la JEATSNE kan-miyk miykt
ill, to be mrd A kan-mrd mrdt
ill, to make mrrd A e kan-mrrd mrrdt
imagine tsuwr Syl kan-tsuwr tsuwrt

txayl Jdalas kan-txayl txaylt
imitate glld & kan-glld glldt
import stawrd ) g kan-stawrd stawrdt
impose frd A kan-frd frdt
imprison sjn Oy kan-sjn sjnt

g&dd £ 1 ubs ol (5 A% kan-sdd gddit

improve Hssn Chea kan-Hssn Hssnt

tHssn Cpeal kan-tHssn tHssnt
improvise rtajl Jad kan-rtajl rtajlt
increase zad 33 kan-zid zdt
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indicate biyn Cho kan-biyn biynt
infect gada sale kan-gsadi sadit
inform ¢lm ale kan-glm glmt
xbr BTN kan-xbr xbrt
inherit wrt Y kan-wrt wrtt
injure jrH oA kan-jru jrut
inspect (education) Fred i kan-fttd frest
install blasa el kan-blasi blasit
rkkb <, kan-rkkb rkkbt
insult gayr e kan-gayr sayrt
sbb G kan-sbb sbbit
integrate dmj 2 kan-dm]j dmjt
interest httm i kay-httm httm
interfere tdxx1 Jax kan- tdxx1l tdxxlt
interrupt gate bl kan-gate qatet
introduce gddm A kan-gddm gddmt
invent xtarg & ia kan-xtarg xtargt
invite erd gla e ae kan-grd grdt
iron udded 2 kan-ndded nddedt
irrigate sga - kan-sgi sgit
sga g kan-sqgi sgit
irritate qllg Sl kan-gllqg gllgt
irritated, to be tqllg Gl kan-tgllg tqllgt
isolate hmmg s kan-hmmg hmm&t
ezl Jdoe kan-¢z1 ezlt
jealous, to be gar gla Lo e kan-gir grt
joke duk o kan-duk dukt
tflla e kan-tflla tfllit
judge Hkm ¢la AT kan-rkm Hkmt
Hasb Crala kan-nasb Hasbt
jump ngqz B kan-ngqgz ngqzt
justify brrer i kan-brrer brrert
keep utafd b @ adia kan-utafd utafdt
Hafd ¢la e (adla kan-nafd Hafdt
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keep house gabl d-dar Sl e kan-gabl gqablt
gabl d-dar Al Qa8 kan-gabl gablt
kick (a ball) Sat als kan-&ut gtt
gdf 828 kan-qdf gdft
kidnap xtf alad kan-xtf xtft
kiss bas b kan-bus bst
knead ejn e kan-¢jn ejnt
know erf Ciye kan-¢rf erft
last (time) bga b kan-bga bgit
dam ala kan-dum dmt
late, to be tettl Jhasi kan-tettl tettlt
late, to make sttl Jhac kan-sttl sttlt
laugh duk Slaa kan-duk dukt
laugh, to make duuk PN kan-duuk dHHkt
lay down utt Ia kan-Htt Httit
lay eggs biyd UAan kan-biyd biydt
lead tzgem a5 kan-tzggm tzgemt
leak sal Jha kan-sil slt
qatr kb kan-gtr atrt
lean tkka gla Lo S kan-tkka tkkit
learn tellm oL kan-tgllm tellmt
leave Xrj zA kan-xrj xrjt
fr?(;/t?]é% house/city for rul Ja kan-rul rult
leave alone xlla L kan-x11i x11it
leave behind x1la L kan-x11i x11it
lend s11f il kan-s11f s11ft
lengthen tuwl Jsh kan-tuwl tuwlt
lessen gllel Ji kan-gllel gllelt
let xlla L kan-x11i x11it
let go of tlg mn e Gl kan-tlg tlgt
liberate HrTrer A kan-Hrrer Hrrert
lie kdb xS kan-kdb kdbt
lift hzz B kan-hzz hzzit
light Sel e kan-8¢l Selt
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like bga o kan-bgi knt bagi
sjb ac kay gjbni sjbni
lighten (weight) xffef Caid kan-xffef xffeft
limit udded 2 kan-ndded nddedt
Hbs IBTEEN kan-ubs Hbst
limp £xJ e kan-grj erjt
line, to draw a sttr J}:m kan-sttr sttrt
live (reside) skn . kan-skn sknt
loan s11f il kan-sl11f s11ft
lock sdd N kan-sdd sddit
surt Gy g kan-surt surtt
look Saf Ly kan-3Zuf 8ft
look after thlla f G Y kan-thlla thllat
Hda JPEZEN kan-udi HAit
look alike t8abh PR kan-t8abh tSabht
look behind t1fft cidly kan-t1fft tlfftt
look down (on sb) HgT Ka kan-ugr Hgrt
look for qllb ¢la e kan-qllb gllbt
look like Sbh ZERS kan-8bh Sbht
ban bual Jda ol kan-ban bnt
look out (window) t11 Jha kan-t11l tllit
loosen tlg Sl kan-tlg tlgt
rxa A kan-rxi rxit
rxf 34 kan-rxf rxft
lose wddr g kan-wddr wddrt
t11f il kan-t11f t11ft
lost, to be twddr g kan-twddr twddrt
love bga o kan-bgi knt bagi
mat ¢la e il kan-mut mtt
lower nzzl I kan-nzzl nzzlt
hbbt Lo kan-hbbt hbbtt
nqgs i kan-ngs ngst
magnify kbbr g kan-kbbr kbbrt
maintain Hafd ¢la Lo Jalla kan-unafd Hafdt
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make sawb wisba kan-sawb sawbt
dar S kan-dir drt
Sng ua kan-sng sngt
make difficult for sb tkrfs ¢la Lo b S kan-tkrfs tkrfst
maltreat (destroy) krfs oS kan-krfs krfst
manipulate trkkm oSas kan-tukkm tukkmt
manufacture sng ) kan-sng sngt
mark ngqgt L kan-ngqgt ngqtt
rsm Ak kan-rsm rsmt
marry (with) tzuwj (b) (<) 5538 kan-tzuwj tzuwjt
marry off (daughter, etc.) ZUuwj z05 kan-zuwj zuwjt
massage (hammam) kssl Jus kan-kssl ksslt
mean ena e kan-gni snit
measure gbr e kan-¢br gbrt
mediate twsst Lig kan-twsst twsstt
meet tlaga ] kan-tlaga tlagit
meeting, to have jtamg @u; kan-jtamg jtamgt
melt dab o kan-dub dbt
memorize Hfd Uada kan-ufd ufdt
menace hdded 238 kan-hdded hddedt
mess up krfs b S kan-krfs krfst
migrate hjr kan-hjr hjrt
milk Hlb N kan-Hlb Hlbt
mistake, to make a glt Lle kan-glt gltt
miss (a bus) 3rd person m3a ¢la Lo e kay-m&i gliya [ m8a ¢liya
mix x11t Ll kan-x11t x11tt
monitor (exam) Hda PN kan-udi Hdit
HrsS oA kan-Hrs Hrst
monopolize Htakr S kan-Htakr Htakrt
motivate uffz s kan-Hffz uffzt
move sth Hrrk & kan-Hrrk Hrrkt
kuHzZ s kan-kHHZ knuzt
move tHrrk EPN] kan-turrk tHrrkt
tkuuzZ s kan-tkuHuz tkHHZET
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move away from bed mn (e S kan-bgd bedt
move residence tHuwl Jsa kan-tuuwl tHuwlt

rul day kan-rHl rHlt
murder gtl §it kan-gtl gtlt
name smma (o kan-smmi smmit
need Htaj zlia kan-utaj Htajt
neglect smu £ e kan-smH smHt
frrt B kan-frrt frrtt
noise, to make sdg ga kan-sdg sdgt
nominate r33u C_NJ kan-r38u r383Ht
notice land et kan-land landt
obey tag gla kan-tig tet
object sard uale kan-gard sardt
oblige frd ¢la Lo La kan-frd frdt
bzzez ¢la e o kan-bzzez bzzezt
observe land et kan-land landt
occupy utll Jia kan-ut1l utllt
occur wqg & kay wgg wq g
jra CA kay jra jra
offer hda oA kan-hdi hdit
oil ziyt iy kan-ziyt ziytt
old, to get Srf PR kan-3rf Srft
open ull Ja kan-ull ullit
ftu et kan-ftu ftut
operate (surgical) ftu i kan-ftH ftut
oppress ¢ddb e kan-¢ddb s¢ddbt
order sth tlb alla kan-tlb tlbt
order sb amr Sl kan-amr amrt
organize nddm A kan-nddm nddmt
overcome tgllb sla Lo s kan-tgllb tgllbt
owe tsal Jlas kan-tsal tsalt
owed, to be sal Jle kan-sal slt
own mlk EAP kan-mlk mlkt
pacify hddn B kan-hddn hddnt
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pack jmg ey kan-jmg jmet
paint sbg s kan-sbg sbgt
park (a car) blasa ol kan-blasa blasit
participate Sark &L kan-8ark Sarkt
party Htafl Jia kan-utafl ntaflt
pass daz BX kan-duz dzt

fat <l kan-fut fte

pass (exam) nju £ o mad kan-njH njHt
pass by daz gla Lo ol kan-duz dzt
paste lssqg Gal kan-1lssq lssqgt
patient, to be sbr a kan-sbr sbrt
pay x1lls uah kan-x11ls xllst
paid, to be txlls QAS;J kan-txlls txllst
pay back rdd 1 Jag kan-rdd rddit
peel g83r PR kan-g33r g83rt
peel (skin) tg33r e kan-tg33r tg83rt
permit xlla L kan-x11i x11it

smH 1 Jd s kan-smu SmMHt
persuade ang fd kan-gng angt
photograph suwr Jya kan-suwr suwrt
photographed, to be tsuwr g kan-tsuwr tsuwrt
pick (light fruit) jna BN kan-jni jnit
pierce tgb i kan-tgb tgbt
pile up srrm ae kan-grrm srrmt
plan xttet Laba kan-xttet xttett
plant Zrg 83 kan-zrg zrgt
play 1¢b el kan-1sb 1ebt
please eJjb e kan-¢jb ejbt
plow Hrt oA kan-urt Hrtt
pluck riy3 oS kan-riy$ riyst
poison smmem Pore kan-smmem smmemt
poisoned, to be tsmmem s kan-tsmmem tsmmemt
pollute luwt &yl kan-luwt luwtt
possess mlk Sl kan-mlk mlkt
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postpone ajjl Jal kan-ajjl ajjlt
pour kbb S kan-kbb kbbit

xwa S kan-xwi xwit
practice tbbg Gk kan-tbbg tbbgt
praise mdH zoe kan-mdu mdHt
pray slla b kan-s1li s1llit
precede sbqg G kan-sbqg sbqgt
prefer £ddl Jinb kan- fddl fddlt
prepare wjjd A kan-wjjd wijdt
sawb < sba kan-sawb sawbt
pressure dgt Jaxa kan-dgt dgtt
pretend dar bral Jla o kan-dir drt
biyn blli b o kan-biyn biynt
prevent mng N kan-mng mnet
print the s kan-tbg thet
produce ntj i kan-ntj ntijt
profit rbH =0 kan-rbH rbHt
stafd s kan-stafd stafdt
progress tgddm s kan-tgddm tgddmt
prohibit mng Qe kan-mng mns t
promise wagd acl kan-wagd wagdt
pronounce ntq Gl kan-ntqg ntgt
propose gtarH CJ.\a kan-gtarn gtarHt
proud, to be ftaxr A kan-ftaxr ftaxrt
prune zbr B} kan-zbr zbrt
publish nsr PR kan-n&r ndrt
pull jrr A kan-jrr jrrit
jbd aa kan-jbd jbdt
punish gagb ile kan-gagb sagbt
push dfe b kan-dfe dfet
push (a button) wrrk gla e @, kan-wrrk wrrkt
brk ¢la e &y kan-brk brkt
put Htt Taa kan-Htt Httit
put down utt Ia kan-Htt Httit
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put out (light) tfa ik kan-tfi tfit
put together (parts) rkkb <, kan-rkkb rkkbt
quarrel txasm RIS kan-txasm txasmt
quiet, to be skt L. kan-skt sktt
quiet, to make skkt s kan-skkt skktt
quit m8a bralu sl ode kan-m3i brali | m3it brali
rain tan (l-8&ta) (bsl) ~Ua kat-tin taHt
raise hzz S kan-hzz hzzit
raise (children) rbba =y kan-rbbi rbbit
raised, to be trbba g kan-trbba trbbit
rape gtasb A_ua.u: kan-gtasb gtasbt
read gra R kan-gra grit
receive (a letter) sdd A% kan-3dd g8ddit
recognize terrf g kan-terrf terrft
record sjjl Jaw kan-sjjl sjjlt
reduce ngs ol kan-ngs ngst
reform slu za kan-slu slut
refuse rfd b kan-rfd rfdt
refute nfa ] kan-nfi nfit
regret ndm a kan-ndm ndmt
reimburse guwd A kan- s uwd suwdt
rejoice fru A kan-fru frut
relax rtaH by kan-rtau rtaHt
release tlg Sl kan-tlqg tlgt
rely on guwl gla e e kan-guwl guwlt
remain bga ) kan-bga bgit
remember eql gla Sle Jie kan-gql eqlt

t fkkr K& kan-tfkkr tfkkrt
remind fkkr < kan- fkkr fkkrt
remove Hiyd KYEy kan-uiyd Hiydt

zuwl Jso kan-zuwl zuwlt
renew jdded KN kan-jdded jddedt
rent kra s S kan-kri krit
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repair sawb < gba kan-sawb sawbt
slH e kan-slu slHt
repeat gawd a5l kan-gawd gawdt
repent tab s kan-tub tbt
reply rdd 3y kan-rdd rddit
request tlb mn e il kan-tlb t1bt
require ttlb = kan-ttlb ttlbt
resemble Sbh dad kan-8bh Sbht
resign staql St kan-stagl staqglt
resist gawm ol kan-gawm gawmt
respect Htarm ?J"“ kan-Htarm Htarmt
respond jawb gla kan-jawb jawbt
rest rtaH s kan-rtan rtaHt
retire tgaed el kan-tgagd tgagdt
return (to a place) rje =S kan-rjg rjet
return sth rdd a2, kan-rdd rddit
rije & kan-rjje rjjet
review rajg B kan-rajg rajet
ride rkb -y kan-rkb rkbt
ride, to give a dda X kan-ddi dadit
rkkb <, kan-rkkb rkkbt
wssl Ja g kan-wssl wsslt
rinse sllel JLs kan-81lel sllelt
rise (like the sun) tle o kan-tlg tlet
rise (to wake up) fag Rt kan-fiqg fqt
rot fsd KW kan-fsd fsdt
round, to go duwr Sy kan-duwr duwrt
rub vkk Ea kan-ukk vkkit
run jra CA kan-jri jrit
run away hrb YN kan-hrb hrbt
run out of tgada oalds kan-tgada tgadit
rush zrb gy kan-zrb zrbt
sacrifice duHa i kan-duni dHHit
satisfy ang o kan-gng angt
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save xbba JPEEN kan-xbbi xbbit
xzn OA kan-xzn xznt
xbbg o kan-xbbg xbbgt
save (money) jmg 1 flus BTG PEN kan-jmg jmet
wEfr s kan-wffr wEfrt
say gal JE kan-gul glt
scratch nkk s kan-ukk vkkit
scream guwt e kan-guwt guwtt
screw ziyr BD) kan-ziyr ziyrt
see Saf el kan-8uf sft
see one another tSawf PR kan-t8awf tdawft
sell bag gl kan-big bst
send sift dadva kan-sift siftt
separate frrg G kan-frrg frrqgt
serve srba PR kan-srbi srbit
set a bone jbbr s kan-jbbr jbbrt
set (the sun) grb g kan-grb grbt
set up rkkb o, kan-rkkb rkkbt
settle staqgr }.u kan-staqgr staqgrt
sew xiyt BEFEY kan-xiyt xiytt
shake (palsy) treed & j kan-trgsd treedt
rijf Caa kan-rjf rjft
shake hands with sllm ¢la e elm kan-sllm sllmt
shake out Hrrk CYTN kan-Hrrk Hrrkt
share gsm and kan-gsm gsmt
sharpen njr ol kan-njr njrt
mdda gy kan-mddi mddit
shave HSSn O kan-Hssn Hssnt
shepherd STH o kan-srH srHt
shine Img ol kan-1lmg Imgt
shiver trsed &g kan-tresd trgedt
rijf Caa kan-rjf rjft
shop (weekly market) tsuwqg RY kan-tsuwqg tsuwgt
shop (food) tgdda R kan-tgdda tgddit




Peace Corps / Morocco * 205

First Person

First Person

English Transcription Arabic Present Tense Past Tense
shorten gssr el kan-gssr gssrt
shout guwt e kan-guwt guwtt
shovel hzz b 1 bala AW o kan-hzz hzzit
show wrra Sy kan-wrri wrrit
shower duws g kan-duwd duwst
shut sdd A kan-sdd sddit
shut eyes gmmd At kan-gmmd gmmdt
shut up skt oS kan-skt sktt
sift grbl S kan-grbl grblt
sightsee tsara sk kan-tsara tsarit
sign sna e kan-sni snit

waQge @5 kan-wgqge waget
silence sb skkt s kan-skkt skktt
silent, to be skt X kan-skt sktt
simplify shhl S kan-shhl shhlt
sing gnna gé_u: kan-gnni gnnit
sink gts omlad kan-gts gtst

grq S kan-grq grqt
sit gls oK kan-gls glst
skin slx & kan-slx slxt
skip nqgz J§.a kan-ngqgz nagzt
slap (in the face) srfg REES kan-srfqg srfqgt

trrs Sk kan-trrs trrit
slaughter dbH o kan-dbu dbut
sleep ngs usd kan-ngs ngst
sleep, to make Nggs ol kan-ng¢s ngest
slide zlg S kan-zlg zlgt
slip zlg B kan-zlqg zlgt
smear 1ttx ol kan-1lttx lttxt
smell Smm ad kan-3Smm Smmit
smile btasm 6‘“""‘ kan-btasm btasmt
smoke kma S kan-kmi kmit
smuggle hrrb gy kan-hrrb hrrbt
sneeze ets ke kan-¢ts gtst
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solder 1HHM Al kan-1uHm 1HHmMt
solve ull Ja kan-ull ullit
speak tkllm s kan-tkllm tkllmt

hdr ik kan-hdr hdrt
dwa XY kan-dwi dwit
specialize txsses el kan-txsses txssest
spend money srf Gy kan-srf srft
spend the night bat b kan-bat btt
spend time duwz BYY kan-duwz duwzt
spin gzl Joe kan-gzl gzlt
spit dfl Jaa kan-dfl dflt
splash rEE Y kan-r&s rEsit
spoil (a child) fEEed i kan-f&ged fE%edt
sprain df¢ ad kan-dfe dfet
spray rss QU kan-rss rs$sit
squeeze £SY _ac kan-g¢sr esSrt
ziyr BD) kan-ziyr ziyrt
stamp tbhe &b kan-tbg tbhst
stand wqgf g kan-wgf wgft
stare angrily xnzr f SRS kan-xnzr Xnzrt
start bda &2 kan-bda bdit
startle xle s kan-xlg xlegt
startled, to be txle s kan-txlg txlet
stay bga o kan-bga bgit
gls i kan-gls glst
stay up late shr g kan-shr shrt
steal srq RE™ kan-srqg srgt
Sffr i kan-Sffr Sffrt
step on st Jade kan-¢ft sftt
efs e kan-¢fs gfst
sting gqrs et kan-grs grst
stink XNZ AA kan-xnz xnzt
stir Hrrk & kan-Hrrk Hrrkt
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stop wqgf g kan-wgf wgft
Hbs IBTEEN kan-ubs Hbst
stop speaking with txasm mga & malds kan-txasm txasmt
store xzn OOA kan-xzn xznt
strangle qjj = kan-qjj gjjit
xXng TN kan-xnqg xngt
strike (from work) dar 1 idrab ) la kan-dir drt
stroll tmEda o kan-tm&sa tmESit
stretch jbbd i kan-jbbd jbbdt
kssl Jus kan-kssl ksslt
study qra A kan-gra grit
drs Qo kan-drs drst
succeed at nju f G ad kan-njH njut
suck mss Uae kan-mss mssit
sue dea o kan-dsi deit
suffer teddb o] kan-tgddb teddbt
suggest gtarH CJ.\a kan-gtarn gtarHt
sunbathe tEmms e kan-t&mms tEmmst
surprise faj'a lals kan-faj'a faj'at
surrender staslm é‘L‘"‘“ kan-staslm staslmt
survive nja o kan-nja njit
sas il kan-¢i8§ ted
swallow srt b ya kan-srt srtt
swarm (bees) rte & kan-rtg rtet
swear H1f b 1lah AL als kan-H1f H1ft
¢ahd ale kan-gahd gahdt
swear (oath) gsm and kan-gsm gsmt
sweat £Tg e kan-srg srgt
erq aue kan-¢rqg ergt
sweep Sttb b kan-&ttb Sttbt
swell tnffx @.u kan-tnffx tnffxt
swim gam ale kan- sum tem
switch (off) tfa ik kan-tfi tfit
switch (on) Sel Jad kan-8¢1 Selt




208 * Moroccan Arabic

First Person

First Person

English Transcription Arabic Present Tense Past Tense
sympathize with tgatf mga oo ahalas kan-tgatf tegatft
take xda GaA kan-axud xdit
take away/off Hiyd s kan-uiyd Hiydt

zuwl Jso kan-zuwl zuwlt
take care of thlla f i Vg kan-thlla thllat
take charge of tkllf b ks kan-tk1l1lf tk1lft
talk tkllm s kan-tkllm tkllmt
hdr ik kan-hdr hdrt
talk nonsense xrbqg BA kan-xrbg xrbgt
tame ruwd a9 kan-ruwd ruwdt
tape (record) sjjl Jaw kan-sjjl sjjlt
tape (scotch) lssqg Gal kan-1ssqg lssqgt
taste dag &ha kan-duqg dgt
teach grra s kan-grri grrit
ellm e kan-¢11lm ¢llmt
tear something atte chs kan-gtte gttet
tear (to be torn) tatte s kan-tqgtte tqttst
tease qs5b i kan-qg&&b gq&&bt
tflla e kan-tflla tfllit
telephone iyt £ o e kan-¢iyt iyttt
t‘ji? fltm S5l s | kan-drb drbt
tell gal JE kan-gul glt
sawd agle kan-gawd gawdt
thaw dab ha kan-dub dbt
think fkkr < kan- fkkr fkkrt
Xmmem e:aa kan-xmmem xmmemt
think that dnn blli ‘_;4 Cpa kan-dnn dnnit
threaten hdded KXY kan-hdded hddedt
thresh drs R kan-drs drst
throw lan ! kan-1luH 1ut
rma ) kan-rmi rmit
tickle hrr T kan-hrr hrrit
tie rbt Jay kan-rbt rbtt
tie (belt) HZMm PN kan-Hzm Hzmt
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tighten ziyr By kan-ziyr ziyrt
tired, to be gya g kan-sya eyit
tired, to make ciya =3 kan-¢iya slyit
torture ¢ddb e kan- ¢ ddb ¢ddbt
touch gas B kan-gis gst

mss U kan-mss mssit
trade tajr Al kan-tajr tajrt
train drrb gt kan-drrb drrbt
translate trjm PENg kan-trjm trjmt
travel safr Al kan-safr safrt
treat (people) teaml mga & Jalas kan-tgaml tgamlt
trick Smt Caeds kan-gmt Smtt
trip str Jie kan-str strt
trust taq £ i 34 kan-tiq tqgt
try (to attempt to do sth) Hawl Jsla kan-nawl Hawlt
try (to experience sth) jrrb i kan-jrrb jrrbt
try on giys ol kan-giys giyst
turn dar b= kan-dur drt
turn around duwr Jya kan-duwr duwrt
turn down (volume) ngs mn e el kan-ngs ngst
turn off tfa il kan-tfi tfit
turn on Sel Jnd kan-8¢l Selt
turn over sth gqlb - kan-glb glbt

glb K kan-glb glbt
twist lwa s kan-lwi lwit
understand fhm aed kan-fhm fhmt
understand, to make fhhm e kan-fhhm fhhmt
unite wHHA A kan-wHHA wHHAE
upset qgllg d&a kan-gllg gllgt
upset, to be tqllg Gl kan-tgllg tqllgt
use stagml Saxins kan-stagml staegmlt
use (land) stagl i kan-stagl staglt
use to, to be of slu 1 Jzla kan-slu slHt
used to, to become wllf il kan-wllf wllft
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useful, to be nfe o kan-nfg¢ nfet
vaccinate lggH @ﬁ kan-1lggH lggut
visit zar BB kan-zur zrt
vomit tgiya ol kan-tgiya tgiyit

rdd 3, kan-rdd rddit
wait tsnna 45"“‘" kan-tsnna tsnnit

gayn Cple kan-gayn saynt
wake someone fiyg Cd kan-fiyqg fiyqgt
wake up faqg Rt kan-fiqg fqt
walk tmssSa G“"A" kan-tm&ga tmssit
walk around tsara ok kan-tsara tsarit

tmsSa G“"A" kan-tm8sa tmEsit

want bga T kan-bgi bgit
warm / heat sSxXxn u;.m kan-sxxn sxxnt
warm, to be sxn A kan-sxn sxnt
warn Hddr BN kan-uddr Hddrt
water sga g kan-sqgi sgit

sga . kan-sgi sgit
wash gsl S kan-gsl gslt
wash (clothes) sbbn Cfaa kan-sbbn sbbnt
wash (floor) siyqg G kan-siyq siyqgt
waste diye &pa kan-diysg diyet
watch (TV) tfrrj Z& kan-tfrrj tfrrjt
wave Siyr 1 J ok kan-8iyr Siyrt
wear 1bs o kan-1bs lbst
weave nsj gt kan-nsj nsjt
weep bka &S kan-bki bkit
weigh sbr e kan-sbr sbrt

wzn 55X kan-wzn wznt
welcome rHHb [y kan-ruHb rHHbt

stagbl dﬁ.u kan-stagbl stagblt

weld suda §2 g kan-sudi sudit
well, to be bra R kan-bra brit
wet, to make fzzg L kan-fzzg fzzgt
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wet, to be fzg L kan-fzg fzgt
whistle sffr Js..a kan-sffr sffrt
widen TS s kan-wssg wsset
win rbH =0 kan-rbu rbHt
wipe dry (floor) jffef Caia kan-jffef jffeft
wipe off msH e kan-msH msHt

mHa P kan-mui mHit
wiped out, to be sxf ad kan-sxf sxft
wish tmnna Q_w kan-tmnna tmnnit
wither ybs gy kan-ybs ybst
lwa Zx) kan-1lwa lwit
witness ghd 2 kan-8hd ghdt
wonder at tejjb il kan-tg¢jjb tejjbt
xmmem £ N FVEN kan-xmmem xmmemt
work xdm PEEN kan-xdm xdmt
worry t8tn Cadl kan-tstn t8tnt
wormy, to get duwd Jga kan-duwd duwdt
worth, to be swa & g kan-swa swit
wound jrH A kan-jrH jrut
write ktb i< kan-ktb ktbt
yawn tfuwh o gl kan-tfuwh tfuwht




